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1. ЦЕЛЬ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ 

 

Дисциплина «Иностранный язык» входит в программу бакалавриата «Психология 

образования» по направлению 44.03.02 «Психолого-педагогическое образование» и 

изучается в 1, 2, 3 семестрах 1, 2 курсов. Дисциплину реализует Кафедра теории и практики 

иностранных языков. Дисциплина состоит из 2 разделов и 14 тем и направлена на изучение 

- формирование навыка эффективной коммуникации в устной и письменной формах на 

иностранном языке для решения задач межличностного и межкультурного взаимодействия, 

- формирование и совершенствование иноязычной компетенции в различных видах речевой 

деятельности (аудировании, говорении, чтении, письме, переводе), исходя из стартового 

уровня владения иностранным языком,  - формирование и совершенствование иноязычной 

коммуникативной компетенции на различных языковых уровнях подготовки 

(фонетическом, грамматическом, лексическом и стилистическом),  - формирование 

умений и навыков языкового оформления внутритекстовых связей, информационной и 

коммуникативной структур текста кодифицированных жанров повседневно-бытового, 

социально-культурного, общественно-политического, делового, научного и 

профессионального общения,  - формирование умений и навыков языкового оформления 

коммуникативного намерения говорящего, тактики его речевого поведения в 

кодифицированных ситуациях повседневно-бытового, социально-культурного, 

общественно-политического, делового, научного и профессионального общения, владение 

нормами речевого этикета изучаемого языка,  - формирование умений и навыков 

выявления и представления в иноязычной речи национально-культурных компонентов 

информации, способов их интерпретации средствами родного языка и наоборот,  - 

приобретение коммуникативной компетенции, необходимой для иноязычной деятельности 

по изучению и творческому осмыслению зарубежного опыта в сфере профессиональной 

деятельности, смежных областях науки и информационных технологий, а также для 

делового профессионального общения,  - владение коммуникативной компетенцией, 

необходимой для квалифицированной информационной и творческой деятельности в 

различных сферах и ситуациях делового партнерства, совместной производственной и 

научной работы, достаточной для получения переводческой компетенции в сфере 

профессиональной деятельности. 

Целью освоения дисциплины является Целью освоения дисциплины является 

приобретение студентами коммуникативной компетенции, уровень которой позволяет 

использовать иностранный язык в профессиональной (производственной и научной) 

деятельности для осуществления межкультурного взаимодействия. Под коммуникативной 

компетенцией понимается умение соотносить языковые средства с конкретными сферами, 

ситуациями, условиями и задачами общения, способность свободно пользоваться 

иностранным языком как средством профессионального взаимодействия, способность к 

активной социальной мобильности. 

 

2. ТРЕБОВАНИЯ К РЕЗУЛЬТАТАМ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ 

 

Освоение дисциплины «Иностранный язык» направлено на формирование у 

обучающихся следующих компетенций (части компетенций): 

 

Таблица 2.1. Перечень компетенций, формируемых у обучающихся при освоении 

дисциплины (результаты освоения дисциплины) 

 

Шифр Компетенция 
Индикаторы достижения компетенции  

(в рамках данной дисциплины) 

УК-4 

Способен осуществлять 

деловую коммуникацию в 

устной и письменной формах на 

УК-4.1 Иметь представление о коммуникации в 

межличностном и межкультурном взаимодействии на русском 

как иностранном и иностранном(ых) языке(ах) на основе 
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Шифр Компетенция 
Индикаторы достижения компетенции  

(в рамках данной дисциплины) 

государственном языке 

Российской Федерации и 

иностранном(ых) языке(ах) 

владения взаимосвязанными и взаимозависимыми видами 

репродуктивной и продуктивной иноязычной речевой 

деятельности, такими как аудирование, говорение, чтение, 

письмо и перевод в повседневно-бытовой, социокультурной, 

учебно-профессиональной, официально-деловой и научной 

сферах общения; 

УК-4.2 Проявлять способность к коммуникации в 

межличностном и межкультурном взаимодействии на русском 

как иностранном и иностранном(ых) языке(ах) на основе 

владения взаимосвязанными и взаимозависимыми видами 

репродуктивной и продуктивной иноязычной речевой 

деятельности, такими как аудирование, говорение, чтение, 

письмо и перевод в повседневно-бытовой, социокультурной, 

учебно-профессиональной, официально-деловой и научной 

сферах общения; 

УК-4.3 Обладать видами репродуктивной и продуктивной 

иноязычной речевой деятельности, такими как аудирование, 

говорение, чтение, письмо и перевод в повседневно-бытовой, 

социокультурной, учебно-профессиональной, официально-

деловой и научной сферах общения; 

 

3. МЕСТО ДИСЦИПЛИНЫ В СТРУКТУРЕ ОП ВО 

 

Дисциплина «Иностранный язык» относится к части, формируемой участниками 

образовательных отношений блока 1 «Дисциплины (модули)» образовательной программы 

высшего образования. 

 

В рамках образовательной программы высшего образования обучающиеся также 

осваивают другие дисциплины и/или практики, способствующие достижению 

запланированных результатов освоения дисциплины «Иностранный язык». 

 

Таблица 3.1. Перечень компонентов ОП ВО, способствующих достижению 

запланированных результатов освоения дисциплины  
 

Шифр 
Наименование 

компетенции 

Предшествующие 

дисциплины/модули, 

практики* 

Последующие 

дисциплины/модули, 

практики* 

УК-4 

Способен осуществлять 

деловую коммуникацию 

в устной и письменной 

формах на 

государственном языке 

Российской Федерации и 

иностранном(ых) 

языке(ах) 

 

Теория перевода**;  

Теория перевода на базе русского 

языка как иностранного**;  

Иностранный язык в формате 

общеевропейских 

компетенций**;  

Русский язык как иностранный в 

формате общеевропейских 

компетенций**;  

Русский язык для иностранных 

студентов (факультатив);  

Практический курс 

профессиональноориентированно

го перевода**;  

Практический курс 

профессиональноориентированно

го перевода на базе русского 

языка как иностранного**;  

Второй иностранный язык;  

 

* - заполняется в соответствии с матрицей компетенций и СУП ОП ВО  
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** - элективные дисциплины /практики
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4. ОБЪЕМ ДИСЦИПЛИНЫ И ВИДЫ УЧЕБНОЙ РАБОТЫ 

 

Общая трудоемкость дисциплины «Иностранный язык» составляет «10» зачетных единиц. 

Таблица 4.1. Виды учебной работы по периодам освоения образовательной программы высшего образования для очной формы 

обучения. 

Вид учебной работы ВСЕГО, ак.ч. 
Семестр(-ы) 

1 2 3 

Контактная работа, ак.ч. 102 36 30 36 

Лекции (ЛК) 0 0 0 0 

Лабораторные работы (ЛР) 0 0 0 0 

Практические/семинарские занятия (СЗ) 102 36 30 36 

Самостоятельная работа обучающихся, ак.ч. 204 126 60 18 

Контроль (экзамен/зачет с оценкой), ак.ч. 54 18 18 18 

Общая трудоемкость дисциплины ак.ч. 360 180 108 72 

зач.ед. 10 5 3 2 
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5. СОДЕРЖАНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ 

 

Таблица 5.1. Содержание дисциплины (модуля) по видам учебной работы 

Номер 

раздела 

Наименование раздела 

дисциплины 
Содержание раздела (темы) 

Вид 

учебной 

работы* 

Раздел 1 ОРФОГРАФИЯ 

1.1 
Английский алфавит. Особенности английской 

графики. Буквы прописные и печатные. 
СЗ 

1.2 
Отсутствие абсолютного соотношения между 

буквами и звуками. 
СЗ 

Раздел 2 ГРАММАТИКА 

2.1 

А. Морфология¶Имя 

существительное.¶Существительные: 

собственные и нарицательные, конкретные и 

абстрактные.¶Число: единственное и 

множественное. Основные способы образования 

множественного числа.¶Падеж: общий и 

притяжательный. Падежные формы и значения, 

их употребление с существительными: 1) 

обозначающими одушевленные предметы, 2) 

обозначающими неодушевленные предметы. 

СЗ 

2.2 

Артикль.¶Артикль – служебное слово. Понятие 

о происхождении артикля. Определенный и 

неопределенный артикли. Употребление артикля 

с нарицательными существительными. 

Употребление артикля с именами 

собственными: именами людей; 

географическими названиями; названиями 

гостиниц, судов, газет и журналов; названиями 

частей света, дней недели, месяцев года. 

Употребление артикля с существительными, 

определяемыми именем собственным. 

Трудности в употреблении артикля: 1) со 

словами day, night, morning, evening; 2) с 

названиями времен года; 3) с существительными 

school, college, bed, prison, jail; 4) с 

существительным town; 5) с названиями трапез; 

6) с названиями языков; 7) с некоторыми 

местоимениями и числительными: few, a few, the 

few, little, a little, the little, two, the two, three, the 

three, etc.; a second, the second, another, the other, 

last, the last, next, the next, a number, the 

number.¶Нулевой артикль. Отсутствие артикля 

перед существительными, обозначающими 

названия наук и учебных предметов. 

СЗ 

2.3 

Имя прилагательное.¶Место прилагательных в 

предложении. Степени сравнения 

прилагательных. Усилительные слова при 

сравнительной и превосходной степенях 

сравнения прилагательных. 

Субстантивированные прилагательные. 

СЗ 

2.4 

Местоимение.¶Местоимения: 1) личные (в двух 

падежах), 2) притяжательные (в двух падежах), 

3) возвратные, 4) эмфатические, 5) взаимные, 6) 

указательные, ¶7) вопросительные, 8) 

относительные, 9) определительные, ¶10) 

неопределенные, 11) 

отрицательные.¶Местоимение it. 

СЗ 

2.5 

Имя числительное.¶Числительные: 1) 

количественные, 2) порядковые. Употребление 

числительных в предложении. 

СЗ 

2.6 
Глагол.¶Основные формы глагола. Глаголы: 1) 

правильные, неправильные; 2) знаменательные, 
СЗ 
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Номер 

раздела 

Наименование раздела 

дисциплины 
Содержание раздела (темы) 

Вид 

учебной 

работы* 

вспомогательные, служебные; 3) переходные, 

непереходные. Категории лица и числа (3-е лицо 

единственного числа Present Indefinite (Simple) 

Indicative; 1-е лицо единственного и 

множественного числа Future Indefinite (Simple) 

Indicative; глагол to be). Залог: 1) 

действительный, 2) страдательный. Наклонение: 

1) повелительное, 2) изъявительное, 3) 

сослагательное.¶Система времен английского 

глагола в изъявительном 

наклонении.¶Употребление времен в 

страдательном залоге. Замена форм будущего 

времени формами настоящего в придаточных 

предложениях времени и условия. Согласование 

времен.¶Модальные глаголы: can, may, must, 

shall, will, should, would, ought, need, dare. 

Эквиваленты модальных глаголов: to be + 

Infinitive, to have + Infinitive.¶Употребление 

модальных глаголов в высказываниях, 

относящихся к моменту речи в настоящем, 

будущем или прошлом. 

2.7 

Неличные формы глагола: 1) инфинитив; 

временные, залоговые формы инфинитива; 2) 

герундий; употребление герундия; временные, 

залоговые формы герундия; герундий и 

инфинитив; герундий и причастие; герундий и 

модальные глаголы; 3) причастие; временные, 

залоговые формы причастий; Participle I, 

Participle II. 

СЗ 

2.8 
Наречие.¶Значение и место наречий в 

предложении. Степени сравнения наречий. 
СЗ 

2.9 

Предлоги.¶Наиболее употребительные предлоги 

места и времени. Сочетание предлогов of, to, for, 

by, with с существительными для выражения 

синтаксических отношений. Место предлога в 

вопросительном предложении. Предлоги и 

наречия. Словосочетания, употребляемые в 

качестве средств связи. 

СЗ 

2.10 

Б. Синтаксис¶Простое предложение.¶Виды 

простого предложения: 1) повествовательное, 2) 

вопросительное, ¶3) повелительное, 4) 

восклицательное; их структура. Типы вопросов: 

1) общий, 2) альтернативный, 3) 

разъединительный, 4) специальный, 5) 

косвенный.¶Члены предложения: главные - 1) 

подлежащее, 2) сказуемое, их согласование; 

второстепенные - 1) определение, 2) 

обстоятельство, 3) дополнение; их место в 

предложении.¶Порядок слов в предложении. 

Инверсия: 1) вопросительные предложения, 2) 

предложения с оборотом there is, there are. 

Сравнение предложений с вводящим there и 

предложений с it в роли подлежащего. 

СЗ 

2.11 

Сложное предложение.¶Предложения 

сложносочиненные и сложноподчиненные. 

Виды связи в сложных предложениях 

(бессоюзное подчинение). Виды придаточных 

предложений. Согласование времен. Прямая и 

косвенная речь. 

СЗ 
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Номер 

раздела 

Наименование раздела 

дисциплины 
Содержание раздела (темы) 

Вид 

учебной 

работы* 

2.12 
Пунктуация.¶Знаки препинания в простом и 

сложном предложении. 
СЗ 

* - заполняется только по ОЧНОЙ форме обучения: ЛК – лекции; ЛР – лабораторные работы; СЗ – 

практические/семинарские занятия.  

 

6. МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ 
 

Таблица 6.1. Материально-техническое обеспечение дисциплины 

 

* - аудитория для самостоятельной работы обучающихся указывается ОБЯЗАТЕЛЬНО! 

 
7. УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ И ИНФОРМАЦИОННОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ 

 

Основная литература: 

 1. Соколова Н.Л. Английская грамматика : альтернативный подход = English 

Grammar : Alternative Approach : учебник для изучающих грамматику английского языка. 

2-е изд., испр. - Москва : РУДН, 2016, 2020. – 219 с. 

Тип аудитории Оснащение аудитории 

Специализированное 

учебное/лабораторное 

оборудование, ПО и 

материалы для освоения 

дисциплины 

(при необходимости) 

Семинарская 

Аудитория для проведения занятий 

семинарского типа, групповых и 

индивидуальных консультаций, текущего 

контроля и промежуточной аттестации, 

оснащенная комплектом 

специализированной мебели и 

техническими средствами мультимедиа 

презентаций. 

Моноблок ASUS Zen Aio 

Pro Z340IC – 1 шт, 

Проектор BenQ MW535 – 

1 шт, активная 

акустическая система – 1 

комплект, ПО 

Операционная система 

Microsoft Windows 

Лицензия № 72828973 

дата продления 

30.04.2024, Офисный 

пакет Microsoft Office 365 

Лицензия № 72828973 

дата продления 30.04.2024 

Для 

самостоятельной 

работы 

Аудитория для самостоятельной работы 

обучающихся (может использоваться для 

проведения семинарских занятий и 

консультаций), оснащенная комплектом 

специализированной мебели и 

компьютерами с доступом в ЭИОС. 

Моноблок ASUS Zen Aio 

Pro Z340IC – 1 шт, 

Проектор BenQ MW535 – 

1 шт, активная 

акустическая система – 1 

комплект, ПО 

Операционная система 

Microsoft Windows 

Лицензия № 72828973 

дата продления 

30.04.2024, Офисный 

пакет Microsoft Office 365 

Лицензия № 72828973 

дата продления 30.04.2024 
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 2. Соколова Н.Л. Совершенствуй иностранные языки : английская грамматика в 

схемах и таблицах : с речеэтикетной направленностью = Master Foreign Languages : 

English Grammar in Diagrams and Tables : With References to Speech Etiquette : учебник для 

изучающих английский язык. – 2-е изд., испр. - Москва : РУДН, 2020. – 177 с. 

Дополнительная литература: 

 1. Общественно-политическая лексика в предложениях на материале англо-

американской прессы. Английский язык [Электронный ресурс] : Учебно-методическое 

пособие для студентов филологического факультета / И.В. Миголатьева. - Электронные 

текстовые данные. - М. : Изд-во РУДН, 2014. - 59 с. 

 2. Художественные произведения, входящие в программу курса 

- Christie A. Selected Detective Stories. M., 2000. 

- Christie A. Ten Little Niggers. M., 2000. 

- Classic English Short Stories of the 10’s. М., 2000. 

- Doyle A.C. The Adventures of Sherlock Holmes. M., 2000. 

- Fitzgerald F.S. Selected Prose. M., 2000. 

- Fowels J. The Ebony Tower. M., 2000. 

- Maugham W.S. The Moon and Sixpence. M., 2000. 

- Shaw B. Pygmalion. M., 2001. 

- Wilde O. The Picture of Dorian Gray. М., 2000 

Ресурсы информационно-телекоммуникационной сети «Интернет»: 

 1. ЭБС РУДН и сторонние ЭБС, к которым студенты университета имеют доступ 

на основании заключенных договоров 

  - Электронно-библиотечная система РУДН – ЭБС РУДН  

https://mega.rudn.ru/MegaPro/Web 

  - ЭБС «Университетская библиотека онлайн» http://www.biblioclub.ru 

  - ЭБС «Юрайт» http://www.biblio-online.ru 

  - ЭБС «Консультант студента»  www.studentlibrary.ru 

  - ЭБС «Знаниум» https://znanium.ru/ 

 2. Базы данных и поисковые системы 

  - Sage https://journals.sagepub.com/ 

  - Springer Nature Link https://link.springer.com/ 

  - Wiley Journal Database https://onlinelibrary.wiley.com/ 

  - Наукометрическая база данных Lens.org https://www.lens.org 

Учебно-методические материалы для самостоятельной работы обучающихся при 

освоении дисциплины/модуля*: 

 1. Курс лекций по дисциплине «Иностранный язык». 

 
 

* - все учебно-методические материалы для самостоятельной работы обучающихся 

размещаются в соответствии с действующим порядком на странице дисциплины в ТУИС! 
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